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COMMEMORATION OF ALL THE
FAITHFUL DEPARTED
NOVEMBER 2, 2025
This is indeed the will of my Father, that

may have eternal life; and 1 will raise
them up on the last day — John 6:40

Today, the Church commemorates in the liturgy all
believers in Christ who have departed this world and are
now in purgatory. The belief in the existence of purgatory
is one of the dogmas of our faith.

The celebration of All Souls' Day was initiated in 998
by St. Odilo (+ 1048), the fourth abbot of the Benedictine
monastery in Cluny (France). This practice was initially
adopted by Benedictine monasteries, but other orders and
dioceses soon followed their example. By the 13th centu-
ry, the holiday had spread throughout the Western Church.
In the 14th century, a procession to the cemetery, consist-
ing of four stations, began. The fifth station took place in
the church, after the procession returned from the ceme-
tery. Prayers for the deceased were recited and mournful
hymns were sung at the stations. In Poland, the tradition of
All Souls' Day began to develop as early as the 12th cen-
tury, and by the end of the 15th century, it was known
throughout the country. In 1915, Pope Benedict XV, at the
request of the Benedictine Abbot-Primate, allowed each
priest to celebrate three Masses on that day: for the inten-
tions recommended by the faithful, for all the faithful who
have died, and for the intentions of the Holy Father.

From the perspective of the ultimate choice for or
against God, man faces a dilemma: either he will live with
the Lord in eternal happiness or he will remain far from
His presence. Between the pilgrimage in this world and
eternal glory in heaven, there is a state in which the souls
of the righteous suffer, though afflicted with the "stain of
venial sin," or those who have not repented for their sins
on earth. These are, therefore, those souls who departed
this world in sanctifying grace and are in friendship with
the Lord God. However, they cannot enter heaven because
they still have certain "debts" to repay to God's justice.
The path to full happiness requires purification, which the
Church's faith presents through the doctrine of purgatory.
Every trace of attachment to evil must be removed, every
crookedness of the soul straightened. Purification must be
complete. Purgatory does not mean a place, but a state of
life. Those who live in a state of purification after death
are already in the love of Christ, who raises them from the
remnants of imperfection.

However, the state of purification does not mean a
prolongation of the earthly condition, as if death were the
final opportunity to change one's destiny. The Church's
teaching on this matter is unequivocal. If someone finds
themselves in purgatory after death, their salvation is al-
ready assured — they cannot end up in hell. However, a
condemned person will no longer receive the grace of see-
ing the face of God.

The Church proclaimed the truth of purgatory as a
dogma at the Council of Lyon in 1274. It was confirmed
and explained in detail in a separate decree on purgatory at
the Council of Trent.
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There are several passages in Holy Scripture that
point to the existence of purgatory. In the Second Book of
Maccabees, we have a description of the Battle of Adulla,
in which many soldiers died. Their commander, Judas
Maccabeus, offered a propitiatory sacrifice for them.
Thus, already in the 2nd century BC, the Israelites be-
lieved that there was a place where souls doing penance
for sins resided and that these souls could be helped so
that at the end of the world, during the general resurrec-
tion of the bodies, they could be counted among the saved.

The Church's dogma is based primarily on tradition,
on the widespread practice of praying for the dead, dating
back to the beginnings of Christianity. Tertullian (160-
240) wrote: "On the anniversary day, we offer sacrifices
for the dead." He does not write that sacrifices are offered
in honor of the dead, as this would be considered idolatry,
but he does state that sacrifices were offered "for the
dead." Thus, there was already a belief then that the dead
need our help. Elsewhere, Tertullian reports a woman
praying for her husband and asking for refreshment for
him.

In the catacombs, we often encounter inscriptions on
Christian graves that place in the mouths of the deceased
or their family a request to pray to God for the deceased.
However, we do not find similar inscriptions on the graves
of martyrs, which clearly demonstrates the belief of the
faithful that they no longer need our prayers. St. Ephrem
(+ 373) in his will orders that a service be held for him on
the thirtieth day after his death, "because the offerings of
the living help the dead." St. Augustine, St. Caesarius of
Arles, and St. Gregory write no less clearly about the ex-
istence of purgatory. —brewiarz.pl

Today’s Readings: Wis 3:1-9; Mdr 3: 1-9; Ps: 103, §,
10, 13-18; 2 Cor 4: 14— 5, 1; Jn: 14, 1-6

TREASURES FROM OUR TRADITION

The All Souls’ Day a commemoration that is linked to
the Halloween customs. The big-spending sugar shock
holiday is a long way removed from Thursday’s grateful
remembrance of the souls who are hidden from our sight,
but alive to Christ. Old pagan superstitions might find us
holding our breath when going by the graveyard, whereas
others might actually go to the cemetery to tend the family
graves, to share good food, and remember dear ones. No-
where does a culture embrace this day as fully as in Mexi-
co. The “Day of the Dead” is a national holiday that un-
folds over three full days.

For three thousand years, the indigenous people of
Mexico have been mocking death in an annual festival,
and the invading Spaniards were shocked at the spectacle.
To the Aztecs, life was a dream, and death was the entry
into full life. Skulls were thus a symbol of joy and release
from life’s sorrows. The missionaries found all this a bit
creepy, but they moved the three-day feast from August to
synchronize it with the Christian calendar. So today,
graves are decorated, altars are built in the home to honor
the family dead, children feast on candy skulls, and people
dress up in elaborate skeleton outfits. The devout spend
hours in the cemetery, and there is a lively sense of the

communion of saints, the liVing and the dead.
—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.
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KOMENTARZ LITURGICZNY
Cykl C, Wspomnienie Wszystkich Wiernych Zmartych
Czytania: Mdr 3: 1-9; Ps: 103, 8, 10, 13-18
2Kor4:14-5,1;J: 14, 1-6

2 listopada wspomina-
my tych, ktorzy po
$mierci dostapili zba-
wienia, ale przebywaja
jeszcze w czyséeu. Z
& punktu widzenia osta-
W tecznego wyboru  za
Bogiem Iub przeciw
Bogu czlowiek stoi w
obliczu  alternatywy:
albo bedzie zyl z Pa-
nem w szczgsliwosci wiecznej, albo pozostanie z dala od
Jego obecnos$ci. Pomigdzy pielgrzymowaniem w docze-
sno$ci 1 wieczna chwata w niebie istnieje taki stan, w kto-
rym cierpia dusze ludzi sprawiedliwych, cho¢ dotknigtych
"zmaza grzechu powszedniego", lub takie, ktore nie odpo-
kutowaty za grzechy na ziemi. Chodzi wigc o te dusze,
ktore zeszly z tego $wiata w lasce uswigcajacej i sa w
przyjazni z Panem Bogiem. Nie moga wszakze wejs¢ do
nieba, gdyz maja jeszcze pewne "dtugi" do sptacenia Bo-
zej sprawiedliwosci. Droga do petnej szczgsliwosci wy-
maga oczyszczenia, co wiara Ko$ciola przedstawia za
pomoca nauki o czys$écu. Kazdy $lad przywiazania do zta
winien zosta¢ usunigty, kazde skrzywienie duszy - wypro-
stowane. Oczyszczenie winno by¢ catkowite. CzySciec
oznacza nie miejsce, lecz stan zycia. Ci, ktérzy po $mierci
Zyja w stanie oczyszczenia, znajduja si¢ juz w mitosci
Chrystusa, ktory ich podnosi z resztek niedoskonato$ci.

Stan oczyszczenia nie oznacza jednak przedhuzenia
sytuacji ziemskiej, jak gdyby po $mierci byla dana osta-
teczna mozliwos¢ zmiany wlasnego przeznaczenia. Nau-
czanie Kosciota w tym WZnglee Jest Jednoznaczne Jesli
kto$ po Smierci znajdzie si¢ w czysccu, ma juz zapewnio-
ne zbawienie - nie moze trafi¢ do piekta. Natomiast osoba
potepiona nie dostapi juz taski ogladania oblicza Boga.
Prawdg o istnieniu czy$éca Kosciot oglosit w formie do-
gmatu na Soborze w Lyonie w 1274 r. Potwierdzona zo-
stata ona i szczegdtowo wyjasniona w osobnym dekrecie
o czy$ccu na Soborze Trydenckim.

W Pismie $wigtym istnieje kilka miejsc, ktore napro-
wadzaja nas na istnienie czys¢ca. W Drugiej Ksigdze Ma-
chabejskiej mamy opis bitwy pod Adulla, w ktorej ponio-
sto $mier¢ wielu zohlierzy. Ich dowodca, Juda Machabe-
usz, ztozyt za nich ofiarg przebtagalng. Zatem juz w II w.
przed Chrystusem Izraelici wierzyli, iz istnieje miejsce, w
ktorym przebywaja dusze odbywajace pokute za grzechy i
ze mozna tym duszom przyj$¢ z pomoca, aby na koncu
Swiata, przy powszechnym zmartwychwstaniu ciat, mogly
by¢ zaliczone do zbawionych.

Dogmat Kos$ciota opiera si¢ przede wszystkim na tra-
dycji, na powszechnej i od poczatkdw chrzescijanstwa
siggajacej praktyce odprawiania modlitw za zmartych. Juz
Tertulian (160-240) pisze: "W dzien rocznicy sktadamy
za zmartych ofiary". Nie pisze, ze sklada si¢ ofiary ku
czci zmartych, gdyz byloby to uwazane za balwochwal-
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stwo, ale podaje, ze "za zmartych" sktadano ofiary. Bylo
wigc juz wtedy przekonanie, ze zmarli potrzebuja od nas
pomocy. Gdzie indziej Tertulian przytacza informacjg o
pewnej niewiescie, ktoéra modli si¢ za swojego megza i
prosi dla niego o ochtodg.

W katakumbach na grobach chrzescijanskich spoty-
kamy czgsto napisy, ktore w usta zmartego lub jego rodzi-
ny wktadaja stowa prosby o modlitwe do Boga w intencji
tego, ktory odszedt z tej ziemi. Nie spotykamy natomiast
podobnych napiS(')W na grobach chzennik()w co $wiad-
czy wyrazme o przekonaniu wiernych, ze ci naszych mo-
dlitw juz nie potrzebuja. Sw. Efrem (+ 373) poleca W
swoim testamencie, aby trzydziestego dnia od jego $mier-
ci odbyto si¢ naboZer'lstwo za niego, "bowiem ofiary zto-
zone przez zywych pomagajq umarlym". O istnieniu
czyscca pisza niemniej jasno $w. Augustyn $w. Cezary z
Arles i $w. Grzegorz.

Wedhlug wizji, jakie otrzymywata $§w. Katarzyna Ge-
nuenska (+ 1510), najwigksza kara dla duszy czys$ccowej
]est jej tymczasowa roztaka z Bogiem. Dusza dopiero po
$mierci poznaje, kim jest Bog, poznaje Go jako peknlq
mitosci, pigkna i $wigtosci. Za wszelka ceng chce sig z
Nim po%qczyc’, a jednak nie jest jeszcze tego godna. Sama
wigc pragnie szuka¢ miejsca, gdzie mogtaby si¢ oczyscic.
Tym miejscem jest wlasnie czysciec. Ogniem za$, ktory
bedzie ja palil, bedzie mito$¢, pragnaca nieprzeparcie po-
laczy¢ si¢ z Bogiem. Dusze czy$écowe cierpia bol rozta-
ki, zar pragnienia, aby si¢ potaczy¢ z przedmiotem swojej
najwigkszej mitosci. Dusze czy$écowe réwnoczesnie beg-
da optywaly w szczescie, ze sa milowane, ze Bog uwaza
je za przyjaciot i czeka na nie.

Wisrod teologow nie ma pewnosm czy dusze czysé-
cowe moga pomaga¢ nam na ziemi i za nami orgdowac.
Zdania sa podzielone. Prawdopodobnym zdaje si¢ jednak
powszechne przekonanie wiernych, ze chociaz dusze
czy$¢cowe same sobie pomdc nie moga, to jednak moga
nas wspiera¢ na ziemi. Sa przeciez Bozymi przyjaciotmi,
a wigzow krwi i przyjazni tajemnica §wigtych obcowania
nie tylko nie rozluznia, ale je jeszcze bardziej zaciesnia.
W niedlugim moze czasie beda z Nim dzieli¢ wieczna
chwate. Mozna mie¢ zatem nabozenstwo do dusz czy$¢-
cowych i modli¢ si¢ do nich w réznych potrzebach. W
Polsce istnieje zgromadzenie siostr, zatozone przez bt. o.
Honorata Kozminskiego (+ 1916), Wspomozycielek Dusz
Czysccowych. Szczegodlnie rozwinigte nabozenstwo do
dusz czy$écowych obserwuje si¢ w Italii.

Od $redniowiecza datuje si¢ przekonanie, ze Maryja
wybawi z czy$éca w pierwsza sobot¢ po sSmierci te dusze,
ktore nosity szkaplerz karmelitanski i zachowaly cnotg
czystosci.

Ci, ktorzy znajduja si¢ w sytuacji oczyszczania, sa
zwiazani zarowno z blogostawionymi, ktérzy juz w petni
cieszg si¢ zyciem wiecznym, jak i z nami, ktérzy podro-
zujemy na tym $wiecie do domu Ojca. Dlatego tak wazna
jest nasza modlitwa za zmartych. Oni nie moga juz nic
uczyni¢ dla swojego zbawienia, my jednak mozemy i po-
winnismy. Kwiaty i znicze to jedynie zewngtrzne oznaki
naszej o nich pamigci. Tak naprawde zmarli potrzebuja
naszej modlitwy. Mddlmy si¢ za nich nie tylko w $wigta i
rocznice $mierci, ale takze na co dzien. —brewiarz.pl



THE VOCATIONS OFFICE
DIOCESE OF ORANGE
ma. For men interested in Diocesan
|/ Priesthood we offer year - round
i\ ‘r events to support those men in
our diocese actively discerning
a call to the priesthood. Priesthood Discernment Meetings
are held in the Diocese of Orange Pastoral Center on

Christ Cathedral campus.

For men discerning the diocesan priesthood:
Rev. Brandon Dang, Vocation Director
714-282-3036

bdang@rcbo.org

For men and women discerning consecrated life:
Joan Patten, AO, Delegate for Consecrated Life
Office: 714-282-3068

Cell: 714-489-5517

jpatten@rcbo.org

&

N

\\
>

kd
4
’%é(

O
i
FENESS W

NATIONAL VOCATION AWARENESS WEEK

November 2-7, 2025, is an annual week-long celebra-
tion of the Catholic Church in the United States dedicated
to promote vocations to the priesthood, diaconate and
consecrated life through prayer and education, and to re-
new our prayers and support for those who are consider-
ing one of these particular vocations.

Almighty and eternal God, in your unfailing love you
provide ministers for your Church. We pray for those
whom you call to serve the Church. Inspire in them a gen-
erous response. Grant them courage and vision to
serve your people May their lives and service call your
people to respond to the presence of your Spirit among us
that, faithful to the Gospel and hope of Jesus the Christ,
we may: announce glad tidings to the poor proclaim liber-
ty to captives, set prisoners free and renew the face of the
earth.

ALL SOULS DAY
REMEMBRANCE
OFFERING ENVELOPES

November is a month we remem-
/ fir‘{‘c;jjn',;ﬂfc'i’ ber our deceased relatives and
%@\ friends.

Special All Souls Envelopes are

available now in the back of the church. The Envelopes
with the names of our loved ones will be placed on the
altar during each Mass in November.

Miesiac listopad jest miesiacem pamigci o naszych
zmartych. Koperty na tzw. Wypominki (All Soul Envelo-
pes) sa roztozone w kos$ciele i w biurze parafialnym.

Koperty z imionami naszych zmarlych beda znajdo-
wac si¢ na ottarzu podczas kazdej Mszy §wigtej w miesia-
cu listopadzie.

DAYLIGHT SAVINGS TIME
ENDS SUNDAY
NOVEMBER 2"°, 2025
ZMIANA CZASU
COFAMY ZEGARKI O GODZINE
DO TYLU

www.polishcenter.org

OUR DIOCESE’S 31°" ANNUAL

PENNIES FROM HEAVEN CAMPAIGN 2025

o This 1mportant campaign throughout
the Diocese raises funds for women
and families who are in need of ei-
ther shelter or other supportive ser-
vices such as providing assistance
for children who have been born
with severe physical or mental disabilities will begin in
November.

The Knights will distribute "Pennies from Heaven"
baby bottles to parishioners after each of the masses. The
Diocese is asking all parishioners to fill the bottles to the
extent they're able. All forms of currency are welcomed
including checks! Should you write a check, please make
it out to St. John Paul II Polish Center and place it into
the baby bottle. Your filled baby bottles should be re-
turned to the church over the following two weekends.

Your generosity and support for this campaign is
greatly appreciated.

Thank you and please be generous!

"GROSIKI Z NIEBA" DOROCZNA ZBIORKA
na cel diecezjalnych Os$rodkéw Ochrony Zycia w listopadzie
po Mszach $w. Prosimy o hojne poparcie tej specjalnej zbiorki
nie tylko grosikami ale i wigkszymi banknotami.

Bog Zaplaé za hojnosé !

ST. JOSEPH’S PARISH MEN’S WEEKEND RETREAT
January 16th through the 19th are the dates for this
year’s Men’s Retreat at Mater Dolorosa Retreat Center in
the beautiful Sierra Madre foothills. Start the new year
right. The Theme this year is:
“Who is Jesus Christ? Who Am 1?
Finding the Divinity Within”

Over 25 parish men enjoyed last year’s retreat. Ask a
brother, father, son, or cousin to attend with you. A $50
deposit is required to reserve your room. To experience a
personal and spiritually uplifting discussion with God on
the weekend, please call for information and reservations:

Tom Woore
714-996-3478

REKOLEKCIE PARAFIALNE SW. JOZEFA
16-19 stycznia nastgpnych Rekolekcji dla mgzezyzn
w Centrum Rekolekcyjnym Mater Dolorosa na pigknym
podgorzu Sierra Madre. Dobrze rozpocznij nowy rok. W
tym roku tematem przewodnim jest:
» Kim jest Jezus Chrystus? Kim jestem?
Odnalezienie wewnetrznej boskosci”

Ponad 25 parafian uczestniczylo w zesztorocznych
rekolekcjach. Popro§ brata, ojca, syna lub kuzyna, aby
przyszedt z toba. Aby zarezerwowac pokoj, wymagany
jest depozyt w wysokosci 50 USD. Aby doswiadczy¢
osobistej i duchowej rozmowy z Bogiem w weekend,
zadzwon po informacje i zastrzezenia:

Tom Woore
714-996-3478
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UROCZYSTOSC WSZYSTKICH SWIETYCH
Dzien Wszystkich Swzgzych jest dniem
apostotow, wyznawcow, doktorow Ko-
sciota, mezow 1 niewiast, ktorzy w ciagu
wiekéw wyrdznili si¢ §wigtosScia swego
) zycia. Dzien ten jest takze $wigtem tych
wszystkich, ktorzy nie sa oficjalnie kano-
nizowani, a ktdrzy przez wiare, bedaca im
droga i $wiattem Zzycia, doszli do niebieskiego Jeruzalem.

Wspolnota wierzacych nazywa ludzi §wigtymi, ponie-
waz jest przekonana, ze przynajmniej pewne aspekty ich
zycia i wiary sa wzorcowe, godne nasladowania. Stownik
podaje, ze swigty to kto$ cnotliwy, sprawiedliwy, dobry,
szlachetny, prawy, uczynny, cierpliwy, peten mitosci i
dobroci dla innych. Ludzie, ktorych dzisiaj nazywamy
$wietymi, sa widzialna wiarg. W nich bowiem inni widza
oblicze niewidzialnego Boga.

Swiety cztowiek to przyjaciel Boga. Nasladowanie
swigtych nie polega na tym by dostownie czynié to, co
oni czynili, ale by dziata¢ w tym samym duchu. Nie trze-
ba stara¢ si¢ nasladowac rzeczy nadzwyczajnych, ale te
najzwyklejsze: mitos¢, wiarg, wierno§¢ w rzeczach zwy-
ktych, w spelnianiu codziennych obowiazkow. Tak, by w
kazdej chwili swego zycia, w tych okolicznosciach, w
jakich sie zyje, bez problemu modz powiedzie¢: "Jestem
gOtOWy na WSZystkOH. Milena Kindziuk, "Niedziela", (wyjatek)

ALL SAINTS' DAY

All Saints' Day is the day of the apostles, believers,
doctors of the Church, men and women who have distin-
guished themselves through the centuries for the sanctity
of their lives. This day is also a celebration of all those
who are not officially canonized, but who through faith,
their path and light of life, have come to heavenly Jerusa-
lem.

The community of believers calls people saints be-
cause they are convinced that at least some aspects of
their lives and faith are exemplary and worth following.
The dictionary states that a saint is someone who is virtu-
ous, just, good, noble, righteous, helpful, patient, full of
love and kindness to others. The people we call saints
today are visible faith. For in them others see the face of
the invisible God.

A holy man is a friend of God. The imitation of the
saints is not to literally do what they did, but to act in the
same spirit. It is not necessary to try to imitate the ex-
traordinary things, but the most ordinary ones: love, faith,
faithfulness in ordinary things, in the fulfillment of daily
duties. So that at every moment of your life, in the cir-
cumstances in which you live, you can easily say: "I am
ready for anything".

ALL SAINTS DAY
Not a Holy day of obligation.
Mass will be celebrated
on Saturday November 1 @ 8:00 am

www.polishcenter.org

GENEZA SWIETA

Uroczystos¢ Wszystkich Swuztych jest wspomnie-
niem rzeszy osob, ktorych dusze sa juz zbawione, a ktore
nie sg znane z imienia 1 nie maja swojego wspomnienia A4
Kalendarzu Liturgicznym. Tworza oni Kosciol Triumfu-
jacy, obok Kosciota Cierpiacego (dusze w Czysciu) i Ko-
Sciota Wojujacego (wierni zyjacy na Ziemi).

Sw. Jan Apostot tak ich przedstawiat w Apokalipsie
(7, 9-10):

"Potem ujrzatem: a oto wielki thum, ktérego nie mogt
nikt policzy¢, z kazdego narodu i wszystkich pokolen,
ludow i jezykow, stojacy przed tronem i przed Baran-
kiem. Odziani sa w biale szaty, a w reku ich palmy. I gto-
sem donos$nym tak wotaja: «Zbawienie u Boga naszego,
zasiadajacego na tronie i u Baranka»"

Regularnie tg¢ uroczysto$¢ rozpoczat obchodzi¢ w
Rzymie Papiez Bonifacy IV od 13 maja 610 r. Wtedy to
zamienil on poganska §wiatyni¢ Panteon na Kosciot Naj-
Swiegtszej Maryi Panny 1 Wszystkich Meczennikow, do
ktorego przeniost z katakumb relikwie znaczniejszych
swietych.

Ostatecznie, Papiez Jan XI w 935 r. ustanowit §wigto
Wszystkich SW1Q‘[ych na dzien 1 listopada.

SWIETYCH OBCOWANIE

Swietych obcowanie (fac. communio sanctorum)
oznacza zjednoczenie Kos$ciola Triumfujacego (w Nie-
bie), Kosciota Cierpiacego (w Czysciu) i Kosciota Woju-
jacego (na Ziemi). Te oblicza Ko$ciota zespolone sa mito-
$cia wzajemna i stanowia Mistyczne Cialo Chrystusa,
ktorego Glowa jest sam Chrystus.

Koécidt Triumfujacy ($wigei w Niebie) pomaga Ko-
Sciotowi Wojujacemu (na Ziemi) zanoszac prosby wier-
nych przed Oblicze Boze. Kosciot Wojujacy pomaga Ko-
sciotowi Cierpiacemu wyzwoli¢ si¢ duszom z Czysca po-
przez modlitwg wstawiennicza.

Uroczystosé Wszystkich Swigtych przypomina nam o
prawdzie §wigtych obcowania. Bysmy z ufnoscia wzywali
wszystkich $§wigtych o wstawiennictwo do Boga w na-
szych sprawach. —internet

WSZYSTKICH SWIETYCH

(Swigto nicobowiazkowe)

SOBOTA 1 LISTOPADA
E ¢ 2025 R.
= Msza Swigta o 8:00 po angielsku

PIERWSZY PIATEK MIESIACA
7 LISTOPADA 2025
Adoracja Naj$§wigtszego Sakramentu
17:00—21:00

I Msza Sw. o godz. 19:30

FIRST FRIDAY OF THE MONTH
7 NOVEMBER 2025
Adoration of the Holy Sacrament
Until 10 am and 5 pm—9 pm
Mass at 8:30 am in English
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Grupa ZNP PIAST
zaprasza na NOVIEVIHER 18, 2023
RME2ZAN

KRROLEWSKIE
ANDRZEJRI

A Journey to Faraway
Kingdom & Royal Bal

VN WY

Highlights
¢ Finezyjne zakgski & wykwinta
kolacja - Teresa Turek Catering
Znakomita zabawa - DJ tukasz
g b Szlacheckie trunki
- e Wytworna atmosfera

= e

Informacja & Bilety
Barbara Jarostawski

714-357-6058 (sMs)

Osrodek Polonijny im. Sw. Jana Pawta Il
3999 Rose Drive
Yorba Linda, CA 92886

BIERZMOWANIE
Zbieramy list¢ zainteresowanych w przygotowaniu
do przystapienia do Sakramentu Bierzmowania. Do przy-
gotowania moga przystapi¢ ci ktorzy ukoncza 15 lat do
czasu przyjecia Sakramentu. Zapraszamy kandydatéw
do sakramentu bierzmowania oraz ich rodzicéw na
spotkanie organizacyjne w niedziele, 2 listopada o
12:00.
CONFIRMATION
We are collecting a list of those interested who would
like to prepare to receive the Sacrament of Confirmation
over a 2 year course. Those who will have attained 15
years of age at the time of receiving the Sacrament are
eligible. We invite candidates for the sacrament of
confirmation and their parents to an organizational

www.polishcenter.org

Sr. M. Amadeo, RSM
Zofia Adamowicz
Karen Arandona
Rachel Arandona
Kyle Ardando

Sarah Arrizon

Pray for
Anita and Mike Gilkey
Brooklyn Hamsley

Todd Hill

Tot Hoang

Dick Hoffman

Jackie Hoyt

Andrzejek&Michael Ashline Andrzej Hulisz

Avalon Asgari

Marlena Hulisz

Ewa&Roman AuksztulewiczJohn Ibarra

Elzbieta Babirska
Anna Bagnowska
Wiestawa Barr

Jamie Barrett

Lois Barta

Pilar Bascope

Igor Bijan

Ronald Brozchinsky
Paul Budai

Gregorio Cabotaje
Edward Cacho

Dora Carrillo

Peter Camacho Family
Jean Carter
Ashley&Connor Cooper
Lacie Cooper

Gina Cruz

Jadwiga Cywiriska
Sylvia Derby

Adam Dolewski
Zdzistaw Dolewski
Joe Doud

Mieczystaw Dutkowski
Jacek Dzimski
Edmund F. Dzwigalski
Charlotte Frances
Grzegorz Gaska

Josephina learra
Jadwiga Inglis
Leonard Jakubas
Renee Jarecki
Ania Karwan
Katarzyna Gaska
Larry Klementowski
Kimberly & Family
Zbigniew Kostecki
Anent L.
Mary Laning
Danuta tabu$
Monique Chmielewska
Lehman
Olli Marban
Marian Marek
Anthony Martinez
Antoinette Martinez
Amber Matrauga
Gail Morganti
Jarostaw Musiat
Irene Nielsen
Monica Nava
Gloria Norton
Jerry Nicassio
Andrzej Niedojadio
Jacek Ozimski

Jarrod Paviak
Mirostawa Pawelczak
Anthony Palermo
Jan Piwko

Francis Ports

Benito Ramirez
Jerry Ramirez
Lourdes Rey

Inka Rezler

Joan Ritchie

Mickie Rizutto
Robert Rosecrans
Henryk Ruchel
Veronica Sequi
Debra Shewman
Barbara Siwecki
Maria Sowa

Jean & Mike Speakman
Matt Starbuck

Mary Strazdas
Adrianne Swinford
Halina Szmit

Grace Teodors
Teresa Turek
Unbom Children
Kelsie Wagner
Charlene Web
Bernadette Westphal
Alicja Wilczyriska
Patricia Yochum,
Janina&Henryk Zelazewscy
Bogusia Zientek

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday:
Monday:
Tuesday:

All Souls’ Day
St. Martin de Porres, Religious
St. Charles Borromeo, Bishop

Wednesday: St. Zachary

Thursday:

BI. Martyrs of Astoria

during Spanish Civil War

Friday:
Saturday:
Sunday:

St. Hyacinth Castaneda
St. Castorius
The Dedication of the Lateran Basilica

meeting on Sunday, November 2 at 12pm.
Polska Szkota zaprasza w

SWIETO niedziel¢ 9 listopada na

NIEPODLEGLOSCI uroczyste obchody Swigta
Niepodlegtosci Polski. W

programie uroczysta Msza
Sw. za Ojczyzng, program
artystyczny w wykonaniu uczniéw, oraz pyszny obiad.

POLISH INDEPENDENCE DAY
Our Polish School invites everyone on Sunday No-
vember 9th to join in celebrating the 108" anniversary of
Poland regaining her independence in 1918. There will be
an artistic program prepared by the students as well as a
delicious luncheon

-

< 1 1 LISTOPADA

(4

&

RECYCLING PROGRAM
RecycLE| The Knights of Columbus Council #9599 will
have their next recycling drive on November
8th and 9th before and after all the Masses.
The Knights will accept aluminum beverage
cans, glass and plastic water and
beverage bottles. A recycling station will be
set up in the south-west corner of the main
parking lot. A Knight will be there to direct

and help with your load.

A VOCATION

VIEW:

The souls of the just are in God’s hands
because Jesus opened the gates of heaven. We
pray for those who are unable to pray for

themselves.

DIVINE WORD MISSIONARIES-

SISTERS SERVANTS OF
THE HOLY SPIRIT 800-553-3321
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All Saints’ Day
8:00 am For the intention of the Polish Center Community
9:30 am Latin Tridentine
All Souls’ Day

4:00 pm For the intention of the Polish Center Community

Sun 11/2 9:00 am +Matthew Oliverio recently deceased at the age of 35
from Stanley and Beatrice Interrante
+Oscar Peirano Jr. on the 1st anniversary of his passing
from Oscan Peirano Sr.
+Mary Ann Stagner who passed away recently
from her brother Joe Hoffman

10:30 am +Czestaw Turek od Zony z rodzing
+Zofia Kopydiowska w 7 rocznice odejscia do Pana Boga
od corki Grazyny
Za wszystkich zmartych krewnych i znajomych
z rodziny Kopydfowskich
+Anna i +Jozef Garczek oraz +Anna Kois-Garczek
od corki Czestawy
+Helena Mrzygtod od corki Elzbiety i wnukow Pawta i Kasi
Za wszystkich zmartych z rodziny Wozniak, Findling
i Menclewicz
+Stanley Szymczyk od zony z dzieémi
0 Boze blogostawienstwo dla Toni Szymczyk o powr6t
do zdrowia od rodziny
+Helena i +Kazimierz Swiatkowscy od przyjaciot
Za zmartych z rodzin Peroficzyk i Kmak
+Lilia Ciecek, +Barbara Zaniewska, +Rita Chyczewska,
+Bozena Gronkowska, +Andrzej Szewczyk oraz +Andrzej
i +Zofia Grochulscy od przyjaciot
First Friday of the Month

8:30 am For God's blessings for Justin Cunanan
7:30 pm Za wszystkich parafian Polskiego O$rodka

AR N

TR AT A k

Sat 11/1

Fri 11/7

o ANNUAL

Director:

Fr. Zbigniew Frqszczak, SVD

Deacon: Dn. Jim Merle
Office Manager: Kathie Kudlo
Office Hours:

Tue/Thu 12:00 noon—4:00 pm

Sat 12:00 noon—4:00 pm

Sun 9:30am —2:00 pm

Baptisms, Marriages, Funerals by appointment

www.polishcenter.org

Zespot Polanie ogtasza nabér dzieci w wieku od
5lat do 99 lat.

Pierwsze zajecia odbedg sie 1 8 listopada
Grupa mtodsza o godz. 12:40
Grupa starsza o godz. 10:20

Serdecznie zapraszamy wszystkie dzieci
te duze i te male
do zabawy i tanca.

Wiecej informacji udziela Agnieszka
(714) 244-0226

"THANKSGIVING FOOD DRIVE
FOR THE NEEDY" F()Od
Knights of Columbus Council 9599 | %
will be having their annual Bank
"Thanksgiving Food Drive for the Needy" on the
weekends of November 15 & 16, and November 22 & 23.
Please make your donation of food again, as you have
so generously done in the past to help the underprivileged
of Orange County have a great Thanksgiving Day!

Aollectiori=
THANK YOU/DZIEKUJE FOR YOUR GENEROSITY
First Second

10/18 & 10/19/2025 $6,335.00 $1,737.00
God bless for your generosity!

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN:
Please call the Center office at 714-996-8161 =
for Mass Intentions, Pray For The Sick, etc.

-Bulletin Editor:

Piotr Czarnecki — czarnep@gmail.com

Mass Schedule:

Saturday Vigil Mass: 4:00 pm - English

Sunday Masses: 7:15 am - Latin
9:00 am - English

10:30 am - Polish
First Friday Masses: 8:30 am - English

7:30 pm - Polish
Confession before each Mass
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